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Article 2

Definicions Als efectes d’aquest Conveni:

1. S’entén per patrimoni cultural immaterial les pràctiques, les representacions, les expressions,
els coneixements i el saber fer -així com els instruments, objectes, artefactes i espais culturals
que els són inherents- que les comunitats, els grups i, en alguns casos, els individus reconeixen
com a part integrant del seu patrimoni cultural. Aquest patrimoni cultural immaterial, transmès
de generació en generació, és recreat constantment per les comunitats i els grups segons el
seu entorn, la seva interacció amb la natura i la seva història, i els dóna un sentiment d’identitat
i continuïtat, i contribueix així a promoure el respecte de la diversitat cultural i la creativitat hu‐

mana. Als efectes d’aquest Conveni, només es tindrà en compte el patrimoni cultural immateri‐
al que sigui conforme als instruments internacionals de drets humans existents, i a l’exigència
del respecte mutu entre comunitats, grups i individus, i d’un desenvolupament sostenible.

2. El patrimoni cultural immaterial, tal com el defineix l’apartat 1 anterior, es manifesta, en parti‐
cular, en els àmbits següents:

a) Les tradicions i expressions orals, incloent-hi l’idioma com a vehicle del patrimoni cultural
immaterial.

b) Les arts de l’espectacle.

c) Les pràctiques socials, rituals i els esdeveniments festius.

d) Els coneixements i les pràctiques relacionats amb la natura i l’univers.

e) El saber fer relacionat amb l’artesanat tradicional.

3. S’entén per salvaguarda les mesures encaminades a garantir la viabilitat del patrimoni cultu‐

ral immaterial, incloent-hi la identificació, la documentació, la recerca, la preservació, la protec‐

ció, la promoció, la revaloració, la transmissió, bàsicament mitjançant l’educació formal i no
formal, així com la revitalització dels diversos aspectes d’aquest patrimoni.

4. S’entén per estats part els estats que estan obligats per aquest Conveni, i  entre els quals
aquest Conveni està en vigor.

5. Aquest Conveni s’aplica mutatis mutandis als territoris esmentats per l’article 33 que n’esde‐

vinguin part, de conformitat amb les condicions que especifica aquest article. En aquest sentit,
l’expressió estats part s’entén igualment que es refereix a aquests territoris.
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